
i18se1. XVI. évfolyam. 
Megjelenik reggeli és esti kiadásban, tehát 

mindennap a délutáni órákban. 

Előfizetési dij: 
Egész évre 10 ft, félévre 5 ft 50 kr.. évnegyedre 
3 ft, egy hóra 1 t — Az esti kiadás külön kül- 
aéreg a vidékre: Egész évre 1 ft 50 kr, fél- 
évre 80 kr., évnegyedre 50 kr., egy hóra 30 kr. 

Szerkesztői szállás: belső-tordautcvza .=. sz. 
Kiadó-hivatat: A tanácsház mellett, az emelet 

hátsó részében. 

[ 

POLITIKAI ES KOZGAZDASZATI LAP. 

nél evsoe znik 11. sz.) Op. 
zeile 22. sz.) Rudolf Mosse of. 

Nyilttéri ozikk 
sora után 20 kr. előleg be ülde 
kesztőséghez czimzendők. 
detési dijak a vidékről a sze: 

ben a hfórsaédo k de 

Béke-e vagy háboru? 
(Ss.) Megköttetik-e a béke, vagy tovább fog 

folyni a harcz a németek és francziák közt? e kérdéssel 

tépelődött e napokban az egész gondolkozó világ. 
A harcztérről érkező hirek békésen hangzottak; de 

azért a két alkudozó fél nem szünt meg hadi készületeket 

tenni: a francziák azért, hogy kedvezőbb föltételeket 

nyerhessenek, némileg nyomást gyakorolván Bismarck 

kiméletlen követeléseire; — a németek meg arra ké- 

szültek, hogy a harcz netaláni megujulása esetére gyor- 
san vethessenek véget az ellenállásnak, sarokba szoritván 

az ujoncz franczia erőket. 
A legnagyobb feszültség pillanatában jelenté Vil- 

mos császár távirata, hogy a békepraeliminarék már alá 
is irattak. Már-már hinni kezdők, hogy a borzasztó vér- 

ontásnak végre vége szakad. Ezt hittük, mert nem egy 

hir szólott arról, hogy a békeföltételek telemesen mérsé- 
keltetnek. Tehát alaposnak látszott azon remény, hogy a 

franczia nemzetgyülés elfogadja az elébe adott föltételeket, 

sőt a nemzet is belenyugszik — a pár évi fegyverszünetbe. 

Hanem alig csirázhattak ki a békeremények, ismét 

arról tudósit a távirat, hogy a Szajna partjain vér folyik. 

Páris népe, mondhatni üres kézzel védelmezi magát a 

diadalmenetre beindult németek ellen. 
Páris capitulatiójában ki volt kölve, hogy a né- 

metek nem vonulnak be Párisba. Magán a Versaillesi 
főhadiszálláson is csak utóbb fenyegetőztek azzal, hogy ha 

békeföltételeik el nem fogadtatnának, megszállják a vi- 

lágvárost; csak imént maga a porosz császár jelenté a 
békepontok aláirását, még is mindjárt nyomon jött a 

Páris alatti vérontás hire. 
A porosz hatalmasok a bősz kegyetlenkedés nagy- 

mestereinek mutatkoznak még akkor is, midőn elértek 

mindent, a mit csak óhajtottak. 
A franczia államférfak, Trochu maga figyelmez- 

tette Bismarckot, mily végzetteljes következményei lehet- 

nének egy Párisba teendő diadalmenetnek; hanem ezek 

süketek maradtak, mint egykor I. Napoleon az égő Kreml 

udvarán — harczot idéznek elő Páris fegyvertelen népe 

s az annyi csatákban győztes német óriás hadsereg közt 

— a mi ez utóbbiakhoz nem dicsőség, hanem gyalázat. 

Ha még ez az embertelen mészárlás is nyugton 

hagyja az európai hatalmakat, akkor ez az elvénhedt 

világrész többi hatalmai nem érdemesek egyébre, mint- 

hogy a porosz óriás ugy bánjék velök holnap, mint bá- 

nik ma a leteritett hőslelkü francziákkal : Europa huszon- 

három évi harcz után győzte volt le e század elején a 

francziákat, még is kimélte a francziák nemzeti büszke- 
ségét, az istenfélő császár s az ő Bismarckja még arra is 

reá vetemedtek, hogy az általuk előbb kiéheztetett majd 

lefegyverzett Párisra uszitják zsákmányéhes elvaditott 

hadaikat, ezáltal aligha nem tették koczkára a béke kö- 

zel létrejövetelét is. 
Ime hová vezet az isteni félelem és jámbor erkölcs ! 

Előbb kikérik Páris ágyuit, fegyvereit, megszállják erő- 

deit, azután megrohanják; előbb azt igérik, hogy be 
nem mennek, utóbb, bár a békeelőzmények már aláirat- 
tak, megszegik a legujabb kötést, Ez az eljárás a porosz 

diplomatáknál nem első, nem új; hanem ép ezért Eu- 

ropa valahára fölébredhetne s határt szabhatna azon 

embertelen eljárásnak, melynek szinhelye ma Páris vá- 
rosa, s mely a XIX század czivilizácziójának példátlan, 
hallatlan módon való kigunyolása : ezredévek előtt te- 

hette ezt Róma Carthagoval, hanem hogy ez ma a müvelt 

világ szemei előtt történhetik meg, nemcsak elszomoritó 

jelenség valamennyi czivilizált népre, hanem arról is ta- 

nuskodik, hogy egy oly világrenditő catastropha küszö- 
bén állunk, melyen tul az imperatori szeszély s a legio- 

nariusok barbarságának birodalma kezdődik. 

Bukurest, febr. 27. 1871. 

t. Bratiano pártja kevéssé van megelégedve azon 

magatartással, melyet a kamara, de különösen a sena- 

tus I. Károly ő fensége iránt e hó második felében tanu- 

sitott. 
A vörösek erős pártjának nem izlik az a hódolat, 

mely az ország jóllétét, felvirágzását a hohenzol- 
lerni dynastiához köti. Ez nagyon természetes. Mert hát 
ez a párt szivesebben közeledik az orosz protector felé, 
ki nekik nagyobbakat igér, bár azt is tudhatnák, 
hogy jobban is tudná az elvakult román pártot terveire 

fel- és elhasználni. Hanem ennek a vörös pártnak egyik 

fő hitelve: a német gyülölet, e név alá fog azután min- 

denkit, ki nem Bessarabia felől érkezik. 
A credo másik fele: a czári hatalom mindenható- 

sága — mely adhat, talán adott is már aranyesőt. Mégis 
ennek a pártnak organumai mondják a mérsékletet hir- 

dető senatusról, hogy reactionarius, szolgalelkü, stb. Ez 

a párt már is száz mértföldre szeretné látni i. Károlyt a 

Dumboviczától. 
Valószinü, hogy a fejedelem még egyideig fenn- 

tartja magát a mérsékeltek segélyével, lehetővé tevén 

ezt a pártok egymás elleni tusája; sőt a román fejedelmi 

szék mindaddig nem fog inogni I. Károly alatt, mig Bis- 

marck jónak látja a német előörsöt az Al-Dunánál tá- 

mogatni. Erre van is némi kilátás, miután konstantiná- 
polyi és londoni hirek szerint, késznek nyilatkozott be- 

leegyezni abba, hogy a pontusi conferentia európai con- 

gressussá váljon, mi lehet jele egy oldalkanyarodásnak 

is Angfia felé - el Oroszországtól. Ha ez csakugyan 

bekövetkeznék a moldvaoláh vörösek is kétszer megfon- 

tolandják azt, mig Europa ez idő szerint első hatalmas- 

ságának pártfogását eljátszánák; akkor ismét hűséget 

fognak esküdni a hohenzollernek, bevárva a kedvezőbb 

alkalmat arra, hogy elárulhassák. Ellenben, ha a porosz 

diplomatia segédkezet nyujtana Oroszországnak törekvé- 

sei titkos tervei valósitására, akkor ezek a nagy román- 

birodalomról álmadozók arra fognak ébredni, hogy ők 

azon eszköz, melyet Bismarck oda dob az orosz mester 

kezébe s ez nem csinál belőlük ugyan nagy birodalmat, 

hanem megengedi, hogy egy ilyen nagy hatalom érdekeit 

szolgálják. 

A „Kol. Közl.* eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten márt. 2. 12 óra 24 p. délután. 
Érkezett Kolozsvárra márt. 2. 2 óra 40 p délután. 

Marminczezer német 96 ágyuval 
tegnap zeneszóval, lobogó zászlókkal 
bevonult Párisba. Ottlétők alatt lapok 

nem jelemnek meg. 

Az erdélyi mu muzeum- m-egylet köz- 

gyüléséről. 
Jelentés a régiség és éremtár gyarapodásáról 

és állapotáról az 1871-ki közgyülésen. 
Tisztelt közgyülés! Azok a jelentések, a melyeket 

mint a régiség és éremtár örének kötelességem évenként 

e tár gyarapodásáról és állapotáról a t. közgyülés eleibe 

terjeszteni, részint a dolog természeténél fogva, részint 

sajátságos körülményeink következtében évről évre vesz- 

tenek érdekekből. Ugyan is, a mi a gyarapodást illeti, 

miután az csak két úton történhetik, t. i. vagy ajándékok 

vagy vásárlások útján, a dolog természete hozza magá- 

val, hogy az ajándékból lassanként kifogyunk. Mert azok 
a hazafiik, a kiknek volt muzeumba való és oda is szánt 
holmijok, 11 év óta körülbelől bé is adták; a mit pedig 
eddig be nem adtak, azt különböző okokból, a melyek 

fejtegetése nem illet meg engem, nem is fogják béadni; 
uj leletekből kapunk ugyan folytonosan, de a sajnos az, 

hogy e leletek többnyire ókori, főleg kökori és római 
gyüjteményünket szaporitják, sajátlagos erdélyi dolgot, 

t. i. emlékeket abból a korból, a melyben a jelen nem- 

zedék ősei és elődei már Erdély nevén nevezvén ez or- 

szágrészt itt laktak, uralkodtak, küzdöttek és szenvedtek, 
nem, vagy csak felette ritkán nyujtanak. Az ily tárgyak, 

a mennyiben a közelmult gondatlansága következtében 

nem vándoroltak ki az országból, még vannak ugyan 

egyesek birtokában, de a tulajdonosok részint valóságos 

belértékökért, részint hozzákötött családi emlékekért, 
sokszor csupa kedvelésből nem kivánják a muzeumnak 

ajándékba adni. Eladása ily tárgyaknak fordul ugyan elő, 

fájdalom gyakrebban mint a hogy kivánatos, de az ily 

vásárokról a muzeum vagy nem is értesül, vagy ha igen, 
nincs annyi pénze, hogy hozzá szólhasson. Innen van 

az, hogy ha idegen jön muzeumunkat látogatni, tudunk 

mutatni ugyan érdekes és tanuságos darabokat az ös- és 
ókorból, de csaknem semmit a fejedelmi korból; hogy 

többet ne emlitsek, nincs gyüjteményünknek egyetlen egy 

diszkardja, ép fegyverzete, diszedénye vagy bár mi cse- 

kély értékü ékszere abból a korból, a melynek valódisá- 

gáról jót lehetne állani. Csupán éremtárunk dicseked- 

hetik e tekintetben aránylag tetemes gazdagsággal. 

Minőségre nézve igy jellemzett e gyüjteményünk 
gyarapodása tehát évről évre mind csekélyebb és kevésbé 

érdekes. A lefolyt 1870. évben mindössz 40 adomány, 

7 vásár és egy csere után nyert 77 darab régiséget, 8 
arany, 244 ezüst, 106 réz érmet és 10 db. más anyag- 

ból készült érmet és pénzjegyet; ellenben az emlitett 

csere útján kiment 38 ezüst és 3 rézpénz. 

Az emlitett adományok közül különösen megemli- 

tendők a következők: 

Torma Károly ur két izben hozott Kuduról 23 db. 

igen érdekes kökori emléket, Sósmozőről 4, Aranykutról 

1 db. bronz régiséget, tovvábbá a muncseli leletből 74. 

db. ezüst pénzt és egy érdekes ezüst gyürüt. 

Miálovics Győző ur 6 db. igen érdekes vas tárgyat 

küldött Radnáról. 

A m. k. közoktatási miniszterium Izsó il, Zrinyi 

Miklósának egy gipszmásolatát. 

Gálfi Józsof ur adott egy aranygyürüt, a melyet egy 

belefoglalt antik intaglio tesz érdekessé és becsessé. 
Szőllősy József ur hozott egy nagyon szép arany 

statert Nagy Sándortól, a melyet Ajtonban saját birto- 

kán talált. 

Gróf Mikó Imre ő nmlga egy szép ezüst jutalom- 
érmet, a melyet a boroszlói gazdasági társulaton nyert. 

Gegő József ur hozott egy bár megcsonkitott, de 

Mező-Szent-Györgyön találtak. 

A többi adományok, bár egyenként nem oly ne- 
vezetesek, hogy apróra elé kelljen öket sorolni, még is 

hoztak egy-egy darabot, a mely gyüjteményünkben hé- 

zagot pótolt. Köszönet érte az adományozóknak. 
Már a mi gyüjteményünk jeleulegi állapotát illeti, 

áz még folytonosan átmeneti. A gyüjtemény tökélyes 

rendben van ugyan és a tudomány kivánalmai szerint 
rendszeresen is van felállítva, de a hely szüke miatt oly 

TÁRCZA. 
Forestier Pál. 

Szinmű 4 felvonásban, irta Augier Emil, Kolozs- 
vártt adatott másodszor február 28-án. 

(—r.—0.) Forestier Pál (Kovács Gy.) festő, 

sgzerelmi viszonyban volt Leával, (Kassainé) de atyja 

Forestier Mihály (CTakács) reábeszélése folytán, 
lemond róla, hogy Camillát (Sz. Mátrai Laura) bol- 
dogitsa, kit nőül is vesz, s vele felette boldog. A házi 
csöndet azonban a másomik felvonás végén, vagyis in- 

kább a harmadik felvonásban megzavarja Lea. Vélet- 
lenül találkozik F. Pállal, s megjelenése által fölébreszti 
benne a már kihalt szenvedély szikráit. A tüz veszélye- 
sen nő, Pál vágyainak nem tud ellentállani, ürügyet 

keres, hogy fölkereshesse kedvesét. Heves jelenet kö- 

vetkezik most. A müvész Lea előtt kijelenti, hogy szive 

e lángol, s kész megszegni Camillának tett es- 

küjét, követi őt. Lea azonban visszataszitja, megmondja, 

hogy elmtazik, és ké lemond iránta táplált szerelmé- 
ek daczára sem áll el szándé- 

hogy megszökik nejétől, s követi 

Pál kikél az ősz atya ellen, megvallja előtte is, hogy 
Leát imádja. Camilla, ki hőn ragaszkodik férjéhez, s 
teljes bizalommal van iránta, mindent megtud. Kétségbe 
van esve. Most megjelenik Lea, fölfedezi Camilla 

előtt is a titkot, hogy ő és Pál szerették egymást, de 
igéri, hogy lemond róla. Camilla azonban a két sziv 

boldogságát nem akarja gátolni, öngyilkosságra hatá- 

rozza magát. Levelet ir férjének, melyben tudtára adja, 

hogy neki megbocsájt, és végbúcsut vesz tőle. Gyám- 

atyja azonban megkapja a levelet, s átadja a hütlen 

férjnek. Pál, ezt olvasva, térden kér bocsánatot Camillá- 
tól, esküszik, hogy már most szereti. A béke köztük 
szent. Lea pedig az együgyü Beaubourggal (Prielle) 

lép frigyre. 
Körülbelől ez a darab összevont meséje. 
A mint ezekből látható, e dráma mintegy folytatása 

egy más drámának, mely a szinfalak mögött kezdődött. 
Midőn a függöny felgördül előttünk, Forestier Pálban 

leg érzelmeket táplál, azonban csak fél szájjal mormog 

násban már be van zárva a mellék-út is, mely Tr 

szerelmes házaspát boldogságában , 

en van. Ekkor atyja fölfedezi 
Hasztalan minden. 

foglalja el a kedélyeket drámai hatás. Mintha valamely 

vigjáték végjelenetét látnók ! oly ékét , 

egy szenvedélylyel telt müvészt látunk, ki Lea iránt me- 

arról, nehogy atyja meghallja, ki ellenzi e viszonyt, s 

tanácsolja a Camillávali házasságot. A második felvo- 

s legkevésbé s 

melynek 

nincs kezdete, bonyodalma, nincsenek benne intrikusok és 

megróható emberigyarlóság, s a bonyodalom voltakép 

csak a harmadik felvonásban kezdődik egy olyanforma 

jelenettel, milyen van a Dumas „Cameliás hölgye- -ében, 

Ármánd és Margit közt, midőn utóbbinak szemrehányá- 

sokat tesz kedvese azét, mert feszlett életnek adta ma- 

gát. Csak avval a különbséggel, hogy Dumas lélektani- 

lag és drámailag indokolja a szenvedélyek fokozatos 

emelkedését, és annak erős kifejezését; mig itt, 

minthogy az előzmények a szin ak mögött folytak le, 

tehát a szenyedélyeket hullámzásba hozó erkölcsi ru- 

sőt mondhatjuk, hogy a fogókonyabb kedélyek 

degen hagyják. 
A három "s felvonás eseményekben 

nagyon szép bronz szobrocskát, a melyet még 1864-en 

gókkal nem vagyunk ismeretesek, Forestier Pál heves 

kitakadásai, ugy Lea jajveszéklései nem hatnak meg; 

fgvelmeztetésre láthaja meg: az érd keseb 
Jellemzéseül e felállitásnak csak annyi 

két kisded szobában, a mely egyt 
mint az a terem, a melyben a gyüjtemén 

böző szekrény és állvány van elhelyezve, az 
számitva, a melyek más szekrény tetejére vani 

Most nyertünk ismét két szobát, a mely 

eddig birtaknál kisebb, azokkal együtt m 

helyiséget fog nyujtani a gyüjtemény czélsze 

azért a közlátogatás a kitűzött napokon 
dályozva. 

Az az irány, a melyet egy telfnészetes vi 
következtében az ujabb időben vett hazánkban i 

ideig ugy fogja feltüntetni a régiség- és éremgyüjt 
mint a melynek a muzeum tudományos gyüjte. 

legkisebb fontossága van. Az ebből következő há 
szorulásórt vigasztal a külföld figyelme, ! 

munkában, mint nem egy becses és 

lajdonosa van emlitve. Remélem, 

nagyobb mérvben fog történni. 

a gvjtemény mind tökélyesebb és ezélszerült 

zésére mindent el fogok követni, a mi erőmt 

somtól telik, elmondtam mindent, a mit monda 

veszszük : Thiers és Bismarck között tikos meg 

történt, mely szerint Francziaország 

Franozia- -Svájcz egy része által kártala ttat 

és Lotharingiáért, viszont azonban egy ném 
fliktus kitörése esetében a poroszokat támo, atn 

magát. 
Versailles, febr. 27. A béketár 

Metz kérdése nagy nehézségeket okozott. 

az erőditmények lerombolásába akart beleeg 
ez visszautasittatott, Thiers inditványozá 
ország megveszi Luxemburgot és áteng 
nak. Midőn Bismarck ezen ajánlatot 

Ihiers Metzért egy milliárd tallért 

hajthatlan maradt és kijelenté, hogy Metz 

a Párisba való vonulás a békesgyezm 
kell, hogy képezzék. 

Bordeauxból, febr. : 

zet-gyülés ma nem tartand ülést. 1 
estére várják ide. A zélső bal 

gzelgalttba is 
Forestier Pál, ki nejét 
egy szóval, már a á 

Camilla, 
férjét kétdezné, elhis 



mert a külön hadserget az országra nézve a leg a- 

gyobb veszélynek tartom. Ezt mondtam akkor, mikor 

a törvény megalkottatott, mely nem alakitott két külön 

eze miülió fizettetik ki, 

is egy 

a dicstelje 

becsületteljes részt vettek; 

meg, 

arck herczegi czimet nyerne. 
Borde aux, febr. 27 A u8lécle! azt 

sászár és a hadsereg javára. Általános a 

: Folytatás.) 

Azt mondta a t. képv. ur: 

népszerüséget mindenki szereti, 

ssége is szeretni, mert az, mint a t. képv. 

népszerü ég 

n ugy, mint a 

eli, – gyüjti, hogy ugyszóljak: 

ehet vele. Epbben a reeen egvek, én. 

mikor igen hasznos volna, mig 
uk. CZajos tetszés jobbfelől.) 

a t. képv. ur, hogy mi nem 

eltort nélkül, 

Metz-el Németországnak 
s Franczia- 

e összeg lefizetéselg megszállva 
részben megszállatik. Ha Borde- 

rősités megtörténik, ugy mi végén ál- 

véres háborunak, mely példátlan 

ényszerittetett ránk, s melyben önnek csa- 
vajha Németor- 

ga csupán békében szilárdulna meg. 
febr. 27. Azon hir, hogy Belfort Fran- 
nem szakittatott, itt Dámulatot keltett. A 
által fizetendő 200 milliónyi sarozra nézve 

tározott, hogy az a német csapatok közt osz- 
A hadi kárpótlás 5 milliárd frankban álla- 

mely-3 év leforgása alatt lenne fizetendő. 

ési idő tartama alatt a Champagneban német sereg 
zni. A császárnak Berlinbe érkezését legkésőbb 

ő hó 5-ére várják. A császárné elébe fog utazni; — 

ta előtt a tömegek végtelen ovatiókban törnek 

ros er része fényesen ki van világitva. 

nem őszinte dolog, ha 

mondja, hogy nem szereti a népszerüséget. 
zeretek lenni, s tökéletesen elfogadom 

elyesen mondta, meghajlás a közvélemény előtt. Ilyen 

értelemben en is fölemelt fővel mondom, szeretem én 

a népszerüséget, szereti e kormány, szereti a többség 

szeretetének azonban két neme van 

pénzszeretetnek. Abban, hogy valaki 

t szereti, semmi hiba sincs. Az közege minden 

iit eszközölni lehet; valamint másrészről sok 

is lehet vele eszközölni. Hanem különböző a 
két neme. Némelyik a pénzt magáért a 

tud töle megválni. Más azért szereti a pénzt, mert 

lönbség köztünk, az talán abban a kis árnyalat- 

lesz, hogy szeretjük mi a népszerüséget mindketten, 

. képv. urak nem szeretik kiadni, még 

m én azt, hogy él igen is sakarok egy külön had- 
7 (Egy hang baltelől : a törvényben.) Én minden 

kivánja, 

lelkese- 

de kö- 

ur igen 

ráül és 

Én igen 

mi min- 

vagyunk 

hadsereget, hanem igenis egy közös hadsereget és egy 

külön honvédséget. 
Elég őszinték voltunk tehát akkor, de eléggé. 

hányták is szemünkre ezen őszinteséget és nézetünket 
akkor is, midőn ezen törvény hozatott, eléggé megtá- 

madták arra nézve, hogy ma legalább azzal ne vádol- 

hassanak, hogy nem voltunk őszinték, olyas valamit 
igérvén, a mit megtartani nem akartunk. 
Deha at. képv. ur engem vagy minket azzal 

vádol, hogy nem voltunk őszinték, én meg igazságos 
aharok lenni ő iránta. Én nem vádolhatom őt azzal, 
hogy ő nem volt igen őszinte. Teljesen őszinte volt 

akkor, midőn azt mondta — és ezt sajnálom és igen 

sok oknál fogva jobban szerettem volna - hogy neki 

külön hadsereg kell, de ezzel meg nem elégedve, hozzá- 
tette azt is, hogy nem kell közös hadsereg és hogy nem 

akarja, hogy a honvyédség a közös hadseregből kapja a 
tüzérséget, mert ő abban nem bizik. 

Ez kétségtelenül igen őszinte nyilatkozat; de ha 

elismerem őszinteségét, kénytelen vagyok tegnapi nyi- 

latkozatomat, melyet nekem rosz néven méltóztatott 

venni, ismételni, hogy t. i. nem méltóztatik ta- 

nulni az eseményekből. (Ugy van! jobbfelől.) 

Figyelmeztetem Európa legujabb eseményeire. Ott 

van előttünk Francziaország példája. (Felkiáltások bal- 
felől: Épen az!) 

Annak nem külön honvédsége, hanem századokon 
át fennállolt nemzeti hadserege volt, ellátva mindazzal, 
a mi szükséges, hogy a nemzetet, hogy a hazát meg- 

védhesse. A szomoru eredményt - Francziaországra 

nézve — ismerjük mindnyájan; és mi idézte azt elő ? 
Egyszerüen két dolog : először az, hogy az ellenség 
számát meg nem számlálta; másodszor az, hogy 
azon eszméből indult ki, mely, ugy látom, itt is épen a 

t. képv. urak szeme előtt lebeg, hogy elég az, hogy 

franczia a hadsereg, arra, hogy legyözhetetlen legyen. 

(Felkiáltások balfelől. Épen ellenkezőleg 1) De tovább 

megyek. Nem gondoskodott szövetségről, hanem bizott 

ezen hiuságának hizelgő beteges eszmékben s ez lett 

oka vesztének. (Élénk helyeslés jobbfelől. Balfelől : 

Napoleon az oka! Csernátony. Biztak Ausztriában.) 

Szövetség nélkül kezdte meg Francziaország a há- 

borut De ki az a szövetséges, a kit nálunk az ily nyi- 

latkozatokkal, az ily iránylatokkal visszautasitanak ? 
Nem valami idegen, hanem az a közös hadsereg, mely 

nélkül a honvédség az országot egy hétig sem volna ké- 
pes megvédeni azon seregek ellenében, melyek az or- 

szágot környezik. CNyugtalanság balfelől.) Oly szövetsé- 

ges visszautasitásáró! van szó, ki nem egyéb, mint saját 

vériink, saját testünk. CÉlénk helyeslés jobbfelől) mely- 

nek 40%-jét mi adjuk, mert törvény szerint mi állapi- 
tottuk meg igy. Megállapitottuk pedig azért, mert előttünk 

axioma volt, miszerint európai helyzetünknél fogva azt, 

hogy e monarchia és vele együtt Magyarország minden 

külellensége ellen magát megvédhesse, — csak a két fak- 
tornak teljes, őszinte, határozott közremüködésével lehet 

elérni, nem pedig bármelyikkel a kettő közül egyedül. 
Magát a közös hadsereget nem tartom erre elégségesnek, 

és azért igenis óhajtom, hogy a honvédség fejlesztessék 
ki, a mennyire csak lehetséges; de fejlesztessék oksze- 

rüleg, czélirányosan. (Helyeslés jobbfelől.) Ezeket elő- 

rebocsátva, engedelmökkel áttérek magára a tárgyra, és 
itt igyekezni fogok (teljesen objectív lenni. (Halljuk ! 

Halljuk ) A kérdés ez: a honvédelmi miniszterium, át- 

látva annak szükségét, hogy a lovasság lehetőleg sza- 
porittassék, a lovas századoknak nyolczczal leendő sza- 
poritását, és egyéb oly intézkedések megtételét hozta 

javaslatba, melyek a meglévő fegyvernemeknek tökéle- 

séggel való ellátását 

a meglévő szükségek potlására kvinato 
sak. eaa ezt tevé, kénytelen volt oly korlátokat elfo- 

gadni, milyeneket az országnak pénzereje, a kellő sorrend 

a czélirányosság és kivihetőség szabnak elébe. Ezzel 

szemben a központi bizottságnak három tagja egy rövid 

kis szakaszt toldott be, melyben a honvédségnek tüzér- 

kivánja, talán tekintet nélkül 
mindezen általam elmondott okokra, de mindenesetre a 
nélkül, hogy mindezen kérdéseket előbb alaposan meg- 

fontolták volna. Első tekintetre. tehát a kérdés ugy áll, 

hogy sokkal kellemesebb az ellenzék állása, mert indit- 

ványba hoz egy oly toldalékot, mely ha elfogadtatik, 
látszólagosan növeli és biztositja a henvédség harczké- 
pességét, ha pedig el nem fogadtatik, a kormányt és 

többséget azon helyzetbe juttatja, mintha vagy azért, 

mert közjogi tekintetek kötik kezeit, azt nem tehetné, 
vagy pedig, mintha nem jutott volna eszébe, hogy a 

honvédséghez tüzérséget is lehetne csatolni. Ámdo a do- 

log egyátalán nincsen ugy, ha kissé közelebbről te- 

kintjük. 
Már tegnap volt szerencsém mondani, hogy itt 

nem közjogi nehézségről van szó. Valahányszor a külön 
magyar hadsereg eszméje szóba jött, én mindannyiszor 

egyenesen kimondottam, hogy határozottan kell azt elle- 

neznem. CVége köv.) 

uUJDONVSÁGOM. 
Előfizetési föltételek 1371-re: 

10 hónapra 1871. mart. dec. 8 ft. 40 kr. o. é 
Félévre „mart. aug. 5 ,, 50 ,, 
4 hónapra ,„mart.-jun. 3 ,,80 ,, 
EÉvnegyedre ,,„mart.—maj. 3,, — ,, 

2 hónapra ,„mart.—apr. 2,, — ,, . 
Egy hóra „martius 1,, — 

Az esti kiadás külön küldéseért a vidékre. 

10 hónapra 1871. mart. -dec. 1 ft. 30 kr. o. é. 
Félévre „mart.-aug. ,,„80 ,, 
4 hónapra ,„mart.-jun. — ,„60 ,, 
Evnegyedre ,„mart. -maj. - ,,„40 ,, 
2 hónapra ,„mart.-apr. — ,,„30 , 
Egy hóra „martius — 

A „Kol. Közl.* szerkesztősége. 
— Az 1871-ki államköltségvetés összesítésé- 

ről szóló, s a képviselőházban szétosztott kimutatás sze- 
rint a közös ügyekre szükségelt és a delegatiók által 
megszavazott összegekkel együtt, a szükséglet követke- 

zőleg áll : 

Rendes szükséglet 

Rendes fedezet 

Hiány . 

Rendkivüli szükséglet 

Rendkivüli fedezet 

Hiány 

Összes szükséglet 
Összes fedezet 196.118,908 , 

Összes hiány. 19.020,012 , 
Kolozsmegye állandó bizottmánya e hó 

2-án tölfé be a megyében üresedésbe ment két szolga- 

birói és egy segédszolgabiroi állomásokat. A kolozsvári 

járásba Barta Albert, a mocsiba Benedek Zsigmond 

választattak meg szolgabiróknak, a palatkai járásba pe- 
dig segédszolgabiró Ferenczt József lett. 

— A zene-conservatorium id. választmánya 

az alapszabályokat átdolgozván, azoknak megállapitása 

végett folyó hó 5-én, vagyis vasárnap 3 órakor a zene- 

conservatorium helyiségében nagy gyülés fog tartatni, 

melyre felkéretnek a tisztelt részvényes tagok, szives- 

kedjenek mentől számosabban megjelenni. A zene-con- 
servatorium id. választmánya. 

-B. Kemény Zsigmondnak két kötet be- 

szélye feg közelebb megjelenni román nyelven, melyet 

Vulcanu a Kisfaludy-társaság tagja fordit és rendez 

sajtó alá. 

167.102,037 írt. 
159.136,536 , 
7.900,030, 

18.616,213 , 
s7.282372 
TTö03,841, 
215.748,250 , 

igen Jó sikerrel folyt le a mult szeredán. A szinház szo- 

rekre gondosan felügyeljenek, miután az élelmezésnél 
jövőre előforduló visszaélések miatt ők fognak felelős- 

ségre vonatni. 

— Deák Farkas, a pesti nemzeti szinháznál a 
dráma-biráló-bizottság tiszteletbeli tagjává neveztetett ki. 

— Antalffy Kristóf Amerikában lakó hazánkfia, 

hi 1848-ban honvéd volt, a modern hadviseléshez egé- 

szen új, borzasztó hatásu öldöklő szereket talált fel s 
azokat a franczia kormánynyal közölte, s az azokat el- 

ismerő köszönettel fogadta. Az öldöklő szerek egyike 

hasonló az Orsini bombához, csakhogy az puha talajon 

is szétpattan. A másik öldöklő szer oly apró bombákból 

áll, melyek léghajókról löoketnek az ellenség közé s ir- 

tóztató rombolást visznek véghez. A harmadik neve 

„pánczélos szekér" melyben nemcsak a benne ülő kato- 

naság, hanem még az azt huzó lovak is védve vannak a 

golyózápor ellen. 
— szép ajándékban részesité gr. Festetics Pál 

az országos erdészeti egyesületet. A közelebbi választ- : 

mányi ülésben, midőn a beerdősítési czélra vásárlandó 

futó homok terület vétele iránt az eladási ajánlatok tár- 
gyaltattak, azon ajánlatot tette, hogy az egyesületnek : a 

elfogadás esetére, Somogymegyében levő nagybajomi 

uradalmából tetszés szerint kijelölendő 1000 holdnyi 
homok talajt ajándékoz, csak azt kötvén ki, hogy midőn ő 
az egyesület a befásitás után az erdőt eladná, egyenlő m 

: 

vásári feltételek mellett a megvételre elsőségi joga legyen. 

— (Egy böles és okos tanácsot) közöl a 

„Gyorsposta" curiosum képen, melyet egy vidéki leve- ; 
lezője irt meg. Kérjék fel a francziák - ugymond levél- 

iró - Vilmos császárt a franczia császárságra is, 

pedig ugy, hogy félévet Berlinben, félévet pedig Páris- 
ban lakjon. Ha e terv hirét veszik a hatalmak, e nagy M 
európai hatalmasság tömürülésétől bizonyára ugy meg- 
ijednek, hogy beavatkoznak s a francziák számára mél- 

tányosb békét eszközölnek ki. A levéliró hozzáteszi, 
hogy e tervet a francziákkal tudatni kellene. 

— Franecziaország jelen ministerei közt egy 1 
sincs fiatalabb egy félszázadnál. Thiers 74, Dufaure 73, 

Larcy 65, Favre 62, Leflo 61, Simon 57, Lambrecht 

52, Picard 51 éves. Ügyvéd negy van közlük Thiers, 
Dufaure, Picard és Larty. 

még 

Cr.—o. Nemzeti szinház. Gerecsné Mel- 
lesz Liszka asszony jutalomjátéka, „Borgia Lucretiat, 

rongásig megtelt, és még számosan kimaradtak hely- 
hiánya miatt. Jutalmazottat hosszan tartó, viharos taps- 

sal és koszorukkal fogadta közönségünk, az első felvo- 
nás után pedig csinos és becses emlékkel lepték meg. 

A jeles müvésznőt, ki oly sok élvezetet szerzett szinhá- 

zunk látogatóinak, méltán megilleté ezen kitüntetés. 
Az előadás sikerében is Gerecsnéjé (Lucretia) volt a 

főérdem, nem csekély része volt azonban Darai Ká- 
rolinának (Orsini) is, ki többek közt az első felvo- 

násban magándalát, majd a bordalt meglepő szépen 

énekelte, s mindkettővel tapsokat aratott. Avoni CGen- 
naro) és Marezell CGabetta) kielégitettek. 

Pénteken, márczius 3-án „Linda. Nagy opera 
3 felvonásban. 

Távirat tu dásitás a bécsi börzéről. 
Márt l: 50, Metalidues 59.20. 50/, Nemzeti 

kölcsön 68.40. 1860-diki államkölcsön 95.20. Bank- 
részvény 725. Hitelrészvények 252.80. London 124. 
15. Ezüst 122.25. Cs. k arany 5.83. Napoleondor 9.89. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 79.75. 
Temesi 77.25. Erdélyi 75. -. Horv.-Slavon 83.25. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

álva egr raktárhoz és a 
dohányáruda raktárból 

ren utvonalon szállitandó öne 
1ől 100 má- 

ügyőri 

Azon 
,ajánlat után letétetett, benn marad, mig a 
szerződés 

az összes 

meg és a 
állitandó. 

vannak, 

tositék letéve nem lészen. Ezen biztositék 

Az ajánlatban határozottán kimondandó, 
hogy az ajánlkozó a szerződési feltételek- 
nek, melyek ezen m. k. 

tóságnál és a károly-fehérvári m. k. pénz- 
biztosságnál 
magát feltétlenül aláveti. 

Nagy-Szeben, 1871. február 14- -én. 

bánatpénz, mely az elfogadott 

megkötve s a szabályszerű biz- 

szállitásbér 100,-kal állapittatik 
szerződési feltételek szerint ki- 

pénzügyigazga- 

betekintésre kitárva 

a cs. kir. szab. 

C68) 

tervbe vett 

1 szél s 
rom oldalt 

kocsi- -szin kinostári költségen leendő fel- 
épittetésére nézve, f. 1871-ik évi már- 
eczius hó 10-én d. e. 10 órakor az 
alólirt hadl 

áltási 
fog tartatn ugyanott az épitkezési felté- 
ele k hivatalos órákban megtekinthetők. 

talkozni szándékozók az árlejtésre 

árlejtési hirdetés. 
A kolnosré honved- -laktanya udvarán 

tölgyfa oszlopokra állitandó, há- 

Koloz ozsvári m. kir. honvédkerületi 

3-3 

24 öl hosszu és 4 öl 2 láb migsnzé 

bedeszkázott, s zsindely-fedelű 

iztosságnál, eerT frt kiki- 
mellett, nyilvános árlejtés 

hadbiztosság. 
Mannó Gyula, 

alhadbiztos. 23 (63) 

MHerczeg Thurn Taxis Eugen. 

Báró Andrian-Werburg Nándor, 
egyletbank igazgató tanácsosa. 

Boschan Gyöző lovag, 
(Boschan József fiai bankháza.) 

Diedek Károly, 
gyárbirtokos. 

Báró Diller Lajos. 

tásokat kor szerint, gyermekek kiházasitási biztositását, 
mazva kötvényt is kiálllítani. 

Nem Mivatalos. 

piztositó részénytáraasag EBécesbem. 
Helybenhagvatott a magas m, k. töldmivelés-, ipar és kereskedelmi miniszteriumnak 1869-iki nov. 5-kén 20881 sz. a. kelt rendelete által. 

A) Igazgató tanács: 
Elnök : 

nácsosa, 

Gerson Miksa, 
gyárbirtokos, a „Gerson és Lippmannt-cég társa, Ferencz 

József rendvitéze. 
Mayer Albert, 

gyárbirtokos, a „Mayer V. és fiait czég főnöke, 

B) Vizsgáló-bizottmány : 
Dürfeld Gusztáv, lovag. - Goldschmidt Ármin, lovag. - Reizes Zsigmond. - Poltagok: Dr. Chornitzer Ede. - 

Thelmer Ede. 

Van szerencsénk ezennel tudomásul adni, bogy Erdély részére Kolozsvártt eg y vezérügynökséget állitottunk, mely- 
nek főnökévé eddigi felügyelőnket Ottlik Pál urat neveztük ki, ki fel van hatalmazva biztositási ajánlatokat eltogadni a következő ágakban: 

a) tüz- és felrobbanási károk ellen, b) jószág elszállátási károk ellen vizen és szárazon, e) jégkár ellen, d) tükörüveg törési kár 
ellen, e) és végre biztosításokat az ember léletére minden eddig ismert mód szerint, mint biztositását a hozzátartozóknak, személyes biztosi- 

élet járadékok és özvegyi pensiók biztositását stb. stb. s mindezekről fel van hatal- 

A fennebb irtakra vonatkozólag alólirt vezérügynökség ajánlja magát biztositások eljogarlására a legméltányesabb feltételek mellelt, a 
legpontosabb és teghitelesebb kárvizsgálat igérete mellett. 

Az „Europaf biztositó zén vegvetovnőksrge Kolozsvártt. 

deleletes rodai helyiség búzautcza 119 sz. 

az Epstein bankház főnöke, cs. kir. szab. Nemzetíbank igazgatója, tözsde-ta- 
nácsos, Oldenburg 

Frankli Vilmos, 
cs. tanácsos, Bécs irodalmi fő- és székváros községi ta- 

az alsó auszt ker.- és ip 
Ferenez József rendvitéze, a koronás arany érdemkereszt 

birtokosa stb, stb. 

Alelnök : : 
Epstein Gusztáv, lovag ; 

nagyherczegségi con a vaskorona redviteze stb. stb. 4 
Báró Koromlai Schey Istvár, 

é (Sehey Fr. bankháza.) 
mara tanácsosa, l 

. 

Gróf Stockau Otto, 
nagybirtokos. 

Suess Emil, 
a cs. kir. szab. m8Suess H. A. fiait börgyár főnöke. 

Az igazgatóság 

Zwernemann Henrik. 

Az igazgatóság. 

Ny. Gámán János örököseml Kölözsvárt 


